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JIO MUTAHHS IPO®ECIMHOI'O PO3BUTKY BUUTEJIIB IHO3EMHOI
MOBH Y CIIIA

CrarTio TNpHUCBIYEHO MpoOsieMi TPOQEeCcIiHHOr0 PO3BUTKY  BUHUTENIIB
iHo3emMHOi MoBU y CIIIA. ABTOp mimKpeciroe, 10 HaBYAHHSA BIPOJOBK YCHOTO
KUTTS € HEOOX1THOI0 YMOBOK SKICHOTO BHKJaJaHHA. B cTaTTi mpencrtaBieHUin
aHaii3 OJIHI€I 3 mporpaM MpoQeciiHOro pPO3BUTKY BYMTENIB 1HO3EMHOI MOBH
mraty BippkuHis.

KitouoBi cnoBa: mpodeciiiHuii pO3BUTOK, HABYaHHS BIIPOJIOBXK YCbOIO
KHUTTS, BUUTEIb 1HO3EMHOI MOBH, IPOTpamMy pO3BUTKY, €(PEKTHBHE HABUAHHSI.

IlocTaHoBKa ii OOIPYHTYBAaHHSI aKTyaJbHOCTI nmpoodJjemu. Hepin’emHuM
aTpuOyTOM Cy4acHOi OCBITH Yy BCbOMY CBITI € 1i HENepepBHICTh. [nea 6e3nepepBHOI
OCBITM CTa€ BCE aAKTYaJbHINIO B CYy4YacHId NEeAaroriuyHii Teopii 1 CBITOBIH
OCBITHIM npakTuill. HemepepBHa nemaroriuna ocBiTa 3HaX0JIUTh CBOE BUPAKEHHS Y
0araTopiBHEBOCTI 1 CHUCTEMHOCTI OCBITHIX MEIaroriyHuX CTPYKTYp 3a PaxyHOK
HACTYITHOCTI, TMEPCIEKTUBHOCTI Ta CHAJAKOEMHOCTI K 0a30BUX CKJIaJIOBUX
HenepepBHOCTI ocBiTU. OCBITHS Mapagurma nepeadadae GopmMyBaHHS 0COOUCTOCTI
BUUTEISI y CBITJII BUIIEPEIKYBAJIBLHOTO 3pOCTaHHS ii MOXIMBOCTEH. Pesynbrar
TaKOro PO3BUTKY MOK€ OYTHM TPOJIarHOCTOBAHMI dYepe3 OKpeMi MpodeciiiHo-
nearoriyii  sIKOCTi, HaOyTi OCOOMUCTICTIO Yy mpolieci HaByaHHS. [loHATTS
«HETepepBHA OCBITa» 3HAXOJUTh BUPAXKEHHS Yy 3MICTI METOAIB 1 (hOpM MiATOTOBKHU
BUUTEIIS, K1 PEaNi3yloThCsd Y KOHKPETHUX OpraHi3alliiHUX MOJENSX, IO HOCSATh
IHHOBAL[IMHUNA XapakTep 1 SABJISAIOTH COOOK pyHIiiHy cuity 1 3aci0 ¢opMyBaHHS

0COOHMCTOCT]1 BUUTEJIA.



HaBuaHHS BHOpPOAOBX YChOTO JKUTTS € OOOB’SI3KOBHM  €JICMCHTOM
npodecifHOi JISIHOCTI BUMTENIB 1HO3€eMHOI MOBH. BuuTeni 1HO3eMHOI MOBU
NOBUHHI MIATPUMYBATH PIBEHb BOJIOJIHHSA MOBOK Ta OyTHM B KypCl IOTOYHHX
NUTaHb IIOAO PO3BUTKY MOBH 1 KyJIbTypu. HesanexHO Bif piBHS BOJIOJIHHS
MOBOIO, 3 SIKOT'O BYHTENb MOYMHAE CBOIO Kap’€py, BIOCKOHAJICHHS Ma€ CTaTh
MOCTIHHUM mpolecoM. Y MUIA HU3MI KpaiH BYMTEN MOBHUHHI CHCTEMAaTHYHO
miATBEp/KYBaTH  CBOl  KBamiikamito. CporomHi B yKpaiHCBKIM  OCBITI
B1J10YBarOThCA peOpMH, B TOMY YHCII ¥ 111010 PO ECItHOTO PO3BUTKY BUMTEIIB.
VY 11bOMy KOHTEKCTI KOPMCHUM MIr OM CTaTH JOCBiJI PO3BUHEHUX KpaiH CBITY,
3okpema CIIA.

Meta craTTi mojsrae B aHadi3l aKTyaJbHOCTI MpoOieMu npodeciitHoro
pPO3BUTKY BuMTeNiB 1HO3eMHUX MoB y CIHIA Tta posrianl oaHiel 3 mporpam
npodeciiHOr0 pO3BUTKY BUMTEIIB 1HO3EMHUX MOB.

Buknag ocHOBHOro Marepiajy 3 OOIPYHTYBAaHHSIM OTPUMAaHMX
pesyabTtatiB. Kypreitn (Curtain) i Ilecona (Pesola) 3ayBaxyroTh, 1o cy4acHui
BUYUTENIb 1HO3EMHOT MOBHU CTHUKA€THCS 3 OE3MpereeHTHUMH BUKJIUKAMU, IO e
OlnbIlle aKTyalli3ye MOCTIHHUEM TpodeciiHnii po3BUTOK [1]. 3-MOMiK OCHOBHHUX
BUKJIMKIB BOHU Ha3MBAIOTh TaKi:

- KynpTypHa, coliaJibHO-€KOHOMIYHA, JIIHIBICTUYHA Ta akajJeMidHa
pPI3HOMAHITHICTb ~CyYaCHHMX Y4YHIB, 4YHi MOTpeOW, OCBITHIA Ta
JHTBICTUYHHUI TOCBIJI MOXKYTh CYTTEBO BIJIPI3HITHUCS BiJl TUTIOBUX YYHIB.

- Pi3na MoTuBallis y4yHiB BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBH, 1110 BUMAarae pisHUX
IMIXOMIB 1 CTHIIB JUISA JOCITHEHHS METH.

- Bwuwmora momo 6e3mocepenHpOr0 BUKOPUCTAHHS 1HO36MHOI MOBHU B KJIaci
(«HaBUaHHS 1HO3€MHOI MOBH 4epe3 1HO3EMHY MOBY») BHMAara€ BUCOKHX
MOBHHUX Ta MOBJICHHEBUX HABUYOK YUUTEJIS.

- AKIIEHT Ha eKCTPAIIHIBICTUYHUX 3HAHHAX YUUTENS 1HO3EMHOI MOBH;

- AKIEHT Ha CHUTPbHOMY HaBUYaHHI (B3a€MOHABYaHHI) Ta CaMOOCBITI, IIO
BUMAara€ BiJl y4YuTelsl 1HO3EMHOI MOBHM OyTM  HAaCTaBHHUKOM,

KOHCYJIbTAaHTOM, HOMi‘IHI/IKOM, a HC JIMIIC CKCIICPTOM Y MOBi;



30UTbIIEHHS KUIBKOCT1 YUYHIB, III0 BUBYAIOTh 1HO3EMHY MOBY;
[TossBa HOBHX TEXHOJIOT1A HAaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH, IO BHMAara€ BiJ

YUUTEIB MOCTIHHOTO IMiBUIIICHHS KBaTidikarmii [1].

Orxe, amepukancbki memaroru (Mer (Met), I'yarepman (Guntermann),

[TetiTon (Peyton) Ta iHII) BUCYBalOTh TaKi OCHOBHI BUMOTH JIO CY9aCHOT'O BUUTEIIS

1HO3EMHOI MOBH:

BUCOKMIM pIBEHb BOJOJIHHS MOBOK VY BCIX BHJAaX MOBJIEHHEBOI
JUSTTBHOCT1 — TOBOPIHHS, YUTaHHS, ayA10OBaHHS, TUCHMO;

3/1aTHICTb BUKOPHCTOBYBATH MOBY B PEAJIbHUX KUTTEBUX CUTYaIlIsIX, SIK
JUTSL COLIANIbHUX TaK 1 7151 PO eCIMHUX IUIEH;

3IaTHICTh PO3YMITH Cy4YacHi 3aco0u MacoBoi iHGopmMallii (1K B YCHIH, Tak
1 B TUCBMOBIN (popmMax) Ta yCIIIIHO B3aEMOJISITU 3 HOCISIMH MOBH;

MillH1 ()OHOBI 3HAHHSA 3arajJbHOOCBITHIX MPEIMETIB,;

PO3YMIHHS COLIaTbHUX, MOJITUYHUX, ICTOPUYHHUX 1 EKOHOMIYHHUX peaiii
TOTO PETi0OHY, MOBY SIKOTO BUBYAIOTh;

MeJaroriudi 3HaHHS Ta BMIHHA, BKIIOYAIOUM 3HAHHS TPO PO3BUTOK
JIIOJTMHY, TeOpii HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB, Ha01p cTpareriii popmyBaHHS
Ta MOBJICHHEBUX Ta COLIOKYJIbTYPHUX KOMIIETEHTHOCTEHN B YUHIB PI3HOTO
PIBHS BOJIOJIIHHSI MOBOIO;

BOJIOJ[IHHSI PI3HOMAHITHUMHU CY4aCHUMH 1H(HOPMALIHHUMU TEXHOJIOT1SIMU

2.

TakuM 4YHMHOM, €QEeKTHUBHUI BUYMTENb I1HO3EMHOI MOBH MAa€ MOCTIHHO

BJIOCKOHATIOBATH cBOi 3HaHHA Ta BMiHHA. Dinirc (Phillips) naBoaute 1iny HU3KY

dbopMansHUX Ta HEPOPMATbHUX CIOCOOIB YIOCKOHAJEHHS pPIBHS BOJOJIHHS

MOBOIO Ta COIIIOKYJbTYPHUX 3HaHb, IOMIXK SKHUX y4acTh Yy OCBITHIX IporpaMax 3a

KOPJOHOM, JITHI IIKOJHM Ta CEMIHApW, OpraHi3allis 3aXoJiB, IO IMPOBOASATHCS

ino3emuo MoBoro Tomio [3]. Temik (Tedik) i Timep (Tischer) omucyroTh miTHI

IMporpaMu MOBHOI'O 3aHYPCHHSA 3 MCTOIO BAOCKOHAJICHHA piBHﬂ BOJIO,Z[iHH}I MOBOIO,

KyJIbTYPOJIOT1YHUX 3HaHb Ta 3HAHb 3 MeAaroriku [4].



OenepanbHuil ypan CIIA npononye 1uHid psj mporpam ajis npoQeciiHoro
PO3BUTKY BUMUTEJIB 1IHO3EMHOI MOBH, Y TOMY YHCJI1 1 JIITHI KYpCH B YHIBEPCUTETAX,
ski (¢inancyoTecs HarionaneHuM ¢onmom rymaniTapaux Hayk (the National
Endowment for the Humanities), a Takoxx MpoeKTH 3 po3pOOKU Ta BIOCKOHAICHHS
HaBYAJBHUX IPOrpaM Ta HaBYAJbHUX MarepialiB, CrOHCOpoM sikux € Donxa 3
ynockonaneHHs Bumioi ocsitu (the Fund for the Improvement of Post-Secondary
Education). HarionaneHi pecypcHi menTpu 3 iHozemuux MoB (The National
Foreign Language Resource Centers), dbinancoBani B paMmkax po3ainy VI 3akony
po BUIY OCBITY 1 mianopsjakoBaHi aenaprameHTy CIIIA OCBITHBOrO IEHTPY 3
MDKHApOJAHOI OCBITH, 3a0€3MeUy0Th MOCTIMHUN POQECIMHUI PO3BUTOK YUUTEIB
1HO3€MHOI MOBHM B YHIBEPCUTETCHKMX KaMilycax MO Bcix KpaiHi. L1 uentpum
CTBOPIOIOTh MOXKJIMBICTH CHIBIpall Ta OOMIHY JOCBIJIOM JJii BUMTENIB CEPEIHIX
IIKUT Ta BHUIMUX HABUAJIBHHUX 3aKJIaJiB MPOTSITOM HABYAJIHHOTO POKY Ta Oepydu
y4acTh y JITHIX mporpamax [2].

Ha yBary 3acmyroBye Pamka mpodeciiiHOro po3BUTKY 3 1HO3EMHHX MOB
mratry Bipmkunis (the Virginia Foreign Language Professional Development
Framework — VA-FLPD), sika Oyna po3po0OieHa Mmicisi MPOBEACHHS ONMUTYBaHHS
cepea YUUTENB 1H03eMHOI MOBH, JOCHIKEHb MPO(ECIiHOTO PO3BUTKY BUUTEIIIB
1HO3€MHOI MOBM Ta CIHIBHpall 3 PI3HOMAHITHUMHM TpyHaMu, IO OMIKYIOThCS
BUKJIaJIaHHSIM 1HO3EMHHX MOB Y BipmkuHii.

Pamkxa VA-FLPD nepeBaxHO rpyHTy€eTbCsSI Ha JOCIIKEHH1, IPOBEICHOMY B
pamkax beit Epie IIporpamu 3 iHozemnoi moBu (Bay Area Foreign Language
Program — BAFLP) y CrendopacbkoMy YHIBEPCHTETI Ta B paMKaxX IMPOEKTY
EdextuBHoro Bukinaganus inozemHoi moBu (Teacher Effectiveness for Language
Learning Project — TELL). BAFLP npucBsuena cripusiHHIO SIKOCTI BUKJIQJIaHHS Ta
HaByaHHs1 MOB. Komannoro minepiB BAFLP Oyno po3poOneHo mpoTtoTun mojmeni
npodeciiiHoro po3BUTKy. JlaHUN MPOTOTHUIT PO3IIISAABCS SIK MOJAENb JUIsl IIKUT 3
METOI0 JIOTIOMOITH IIIKOJaM po3poOuTH ehEeKTUBHI TporpaMu MpodeciitHoro

PO3BUTKY.



Mera VA-FLPD nonsrae y mnigTrpumii Ta BAOCKOHAJEHHI SKOCTI
BUKJIaJIaHHSl Ta HAaBYAHHS 1HO3EMHUX MOB Yy IKodax mrary Bipmkunis. Jlana
nporpaMa npu3HayeHa Jjisl BUATEIIB 1HO3EMHOT MOBH 3 PI3HUM pPIBHEM JOCBIAY Ta
3HaHb. BOHA Hajga€ MOXIUBICTH MPO(ECitHOrO 3pOCTaHHS Ta PO3BUTKY IS
BUYUTEIIB IHO3EMHHUX MOB.

Pamka VA-FLPD mnominena Ha 49acTWUHHU, SKI J3€pKaIbHO BiTOOPAKYIOTH
monens TELL. Buurensm  iHO3eMHOI MOBH  MPOMOHYIOTH  BHUKOHATHU
caMooIliHIOBaHHs 3riiHO Mozeni TELL Ta oOGpatu wactuny, sika 6 rpyHTyBajgach
Ha iXHIX oTpedax i IHTepecax.

Yactuna A. 3MicT 11l€i 4YacTMHU pO3pOOJICHUN [JIsi BYHUTENIB, cdepa
IHTEepeCiB SKMX BKJIIOYAE€ TIATOTOBKY JO0 HAaBYaHHS Y4YHIB Y CIPHUATIUBOMY
HaBYAIBHOMY CEpeOBUIN, e(hEeKTUBHE TUIAHYBAaHHS BUKIJIaJIaHHA. | 0JIOBHA yBara
3ocepekeHa Ha (OpPMyBaHHI OCHOBHUX KOMIIETEHTHOCTEH YYHUTENsl 1HO3EMHOI
MOBH, fIK1 I03BOJIIIN O OMY pO3pOOJISITH Ta IPOBOAUTH YPOKH, sIKi O BIAMOBIIaIH
tak 3BaHUM «5 C» HamionanesHoi pamMku TpodeciitHOro pO3BUTKY BYHUTEIIB
1HO3€MHOI MOBHU — CIIUJIKYBaHHS, KYyJIbTypa, 3B'SI3KH, CHUIBHOTA, MOPIBHIHHS
(Communication, Culture, Connections, Community, Comparisons).

Yactuna B. 3micT i€l yacTuau po3po0aeHo 3 METO0 MOTIUOUTH PO3YMIHHS
BUUTEIIIB METOJIONIOTI] 1HO3EMHUX MOB Ta HaJaTH iM MOXIIMBICTH PO3BUHYTH
BHUCOKOIIPOIYKTHUBHI TEXHOJOTII, SKi JOMOMOXYTHh Y4YHSM JOCSATTH 3aBJaHb Y
BHUBUYEHHI 1HO3EMHHUX MOB, CAMUM YYUTENSIM — €(pEKTUBHO BUKOPUCTOBYBATH Pi3HI
MiXOMU JO OI[IHIOBAHHS PIBHS 3HaHb Ta BMiHb Yy4HIB. TakoX JaHa 4YacTHHA
OporpamMu JoMoMarae BYUTENSIM Mili0paTu Ta HAaKOMUYUTH HaBYaIbHI MaTepilaiu
JUTs1 €PEKTUBHOT'O BUKJIAIaHHS.

Yactura C. 3MicCT 1i€] YaCTUHM BKJIOYA€ BU3HAYEHHS [UIAXIB IT1ABUIIECHHS
edeKTHUBHOCT1 CHIBIpaIli Ta PO3BUTOK NpodeciiitHOro mocBigy BumrtemniB. Lls
YacTUHA TPYHTYETbCS Ha MOJENl CHUIBHOro MpodeciiHOro HaBYaHHS, SKa
3a0e3reuye BYUTEIIB 1HO3EMHOI MOBHM MOXJIMBICTIO PO3BHUHYTH SIK 3arajibHi
nearoriyHi BMIHHS, Tak 1 crenu@iydi 3HaHHS Ta BMIHHS, HEOOXIJIHI I poOOTH

BUHUTEJISI 1HO3EMHOI MOBH.



OxkpiM 3rajganux Buile yactuH, pamka VA-FLPD Bkiouae B cebe
TEXHOJIOTIYHY YAaCTHHY, SKa MPEJCTaBJs€ 1HHOBALIMHI TEXHOJOTI I peani3alii
BCIX TPbOX YacTWH. TEXHOJNOTIYHA YacTHHA MOXKE€ BHKOPHUCTOBYBATHCH OKPEMO
TAMU BYUTEISIMH, SKi Yy CBOEMY TpO(]eciiiHOMY pPO3BUTKY 30CEPEIKYIOThCS Ha
iHTerpaiii iIHHOBAIIHHUX TEXHOJIOT1M y HAaBUAaHHS Ta BHKJIAJaHHS 1HO3EMHUX MOB
[5, p. 2-3].

[lepenbayaeThesi, MO OIIIHIOBAHHS Ma€ OyTH MOCTIMHHUM 1 MPOBOJIUTHUCS SIK
MICs TPOXOJPKEHHS KOXXHOrO eTamy mnpodeciiHOro po3BHUTKY, TaK 1 B KIHIII
HaByajbHOTO poKy. Pamkoro VA-FLPD nponoHyrOThCsl Taki METOJIM OILIIHIOBaHHS
podeCiHOr0 PO3BUTKY BUMTEIIB:

1) caMOOILIIHIOBaHHS 3a JOIIOMOIrOI0 ITUTAIbHUKA.

Buurtensm iHO3eMHOI MOBHM TEpIOAMYHO TPOIMOHYETHCS  3aMIOBHHUTH
NUTATHHUK. JlaHi ONMUTYyBaHHS BUKOPHCTOBYIOTBCS CaAMUM JK YYUTEISIMHU IS
aHaJi3y CBO€1 poOOTH Ta IUIaHyBaHHS MailOyTHHOr0 MpodecitHOro pO3BUTKY.

2) B3aeMOOIIIHIOBaHHS Ta HACTABHUIITBO.

VA-FLPD nmpomnonye BeGiHap 3 THUTaHHS B3a€EMOOIIIHIOBaHHS Ta
HACTaBHUIITBA. BunTeniB 3a0X04yrOTh 10 pOOOTH y KOMaH/Ii, B3aEMOB1IBIIyBaHHSI,
B3a€MOOIIIHIOBaHHS, a JUIsl MOJIOJUX CIELIaNICTIB MPOMOHYIOTh MpHU3HAYYBATH
HACTAaBHUKIB, SIKI JIOIMIOMAararTh MOJIOJUM CIHellajicTaM CIUIaHyBaTH CBil
npodeciiiHuil po3BUTOK Ta MpoaHaIi3yBaTH HOro pe3ysabTaTu.

3) 3aranbHe OIiHFOBaHHS PO ECiiTHOrO PO3BUTKY.

Ha ocHOBI 3aranbHOro ONMUTYBAaHHS Ta OLIIHIOBaHHA MPO(ECIMHOI0 PO3BUTKY
BYHUTENIB 1HO36MHOI MOBH PO3POOJISIOTHCS Ccrienn(ivHl CeMiHApH, K1 OXOILTIOIOTh
UTaHHS TM1IBUIIEHHS €()EKTUBHOCTI MTPO(ECIiTHOTO PO3BUTKY BUUTEIIB 1HO3EMHUX
MoB [5, p. 4].

BucnoBok. Posrnsayra nporpama mpodeciiHOrO pPO3BHTKY HE €IWHA Y
CHIA. Bci nporpamu Ta mpoeKTH npo¢deciifiHOro pO3BUTKY BUHUTENIB 1HO3EMHUX
MOB CIIpSIMOBaHI1 Ha MIATPUMKY KOHIICTIIi «HABYaHHS BIPOJOBXK YChOT'O MKUTTSI» 3
METOI0 MiABUIIEHHS €()eKTUBHOCTI BUKJIAJaHHS Ta HABYAHHS 1HO3EMHHUX MOB.
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Cratbhsi mocBsillieHa MpoOieMe MNpodEecCCHOHATBHOTO Pa3BUTHUS YUUTENICH
uHocTpaHHoro s3pika B CIIJA. ABTop momu€pkuBaer, 4ro OOy4eHHE B TE€UEHUE
BCEH KU3HU SIBIISIETCS HCO6XOILI/IMLIM YCIIOBUECM KAUCCTBCHHOI'O IIPCIIOAaBaAHNA. B
CTaTh€ MPEACTAaBJIEH aHaIu3 OJHOM W3 Mporpam MNpopecCHOHAIBHOIO PAa3BUTHA
y4uTEIed HHOCTPAHHOIO S3bIKA 1ITaTa Bupmxunus.

KiroueBbie ciioBa: npodeccoHaIbHOE pa3BUTHE, O0OyUeHUE B TEUCHHUE BCEl
KU3HU, YYWUTEIh HWHOCTPAHHOTO S3bIKA, MPOrpaMMbl pa3BUTHS, e(PPEKTUBHOE
oOyueHue.

The article deals with the issue of professional development of foreign
language teacher in the USA. The author underlines that the lifelong learning is the
essential condition of the quality teaching. In the article, the analysis of one of the
professional development of foreign language teacher programmes in Virginia is
presented.

Keywords: professional development, lifelong learning, foreign language
teacher, programmes of development, effective teaching.



